
Tru Dot FIXED PISTOL SET H&K 45,P30,VP9,SFP9(NOT VP2020) G/G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-DOT®
models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive aiming
which requires no transition from day to night use. Day and night, the shooter’s
aiming reference is three solid dots, identical in appearance and location under
all light conditions. Designed as replacement parts for the standard weapon
sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be mounted directly with
minor modifications. Superior production methods and rigid quality control have
made Meprolight® the first choice among law enforcement agencies, defense
decision-makers, and major weapon manufacturers. A full quality program,
certified to ISO-9001:2008 and complying with NATO and US Military
Specifications is in place. All products and processes at Meprolight® are
performed, controlled, and monitored to these demanding quality levels.
Meprolight® leads the world in OEM and after-market self-illuminated sights for
handguns. Designed to replace the existing front and rear sights, the highly
visible Tru-Dot® sights are perfect for daylight, low-light, and nighttime
conditions. Meprolight® is Responding to users needs, our TRU-DOT® models
are available in various tritium dots color on the rear sight : Green, Yellow,
Orange (Yellow or Orange for selected models only) and green tritium dot on the
front sight .

Attributes

Name: Tru Dot FIXED PISTOL SET H&K 45,P30,VP9,SFP9(NOT VP2020) G/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010507
Mfr. No.: 0115453101
Color: Black
Make: H&K
Model: P30
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103136493
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Sicherheitshinweise für das Tru Dot FIXED PISTOL
SET H&amp;K 45, P30, VP9, SFP9

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Tru Dot FIXED PISTOL SET entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um die Zielgenauigkeit deiner Handfeuerwaffe unter verschiedenen Lichtverhältnissen zu verbessern. Bitte lies die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Sicherheit des Produkts: Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden, um Risiken zu
vermeiden.
Erinnerungen an Rückrufe: Halte dich über Rückrufaktionen auf dem Laufenden, um sicherzustellen, dass
du ein sicheres Produkt verwendest.
OnlineEinkauf: Achte darauf, dass beim Kauf über OnlinePlattformen die gleichen Sicherheitsstandards
gelten wie in physischen Geschäften.
Besondere Verbraucherfokus: Sei dir bewusst, dass zusätzliche Vorsichtsmaßnahmen für gefährdete
Gruppen, wie Kinder, gelten.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen gibt es eine EUbasierte Kontaktstelle, die dir helfen kann.
Schnelle Warnungen: Informiere dich über unsichere Produkte über das Safety GateSystem.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Überprüfung der Waffe: Stelle vor der Installation sicher, dass die Waffe entladen ist und keine Munition in
der Nähe ist.
Sichere Handhabung: Behandle die Waffe immer, als ob sie geladen wäre. Halte den Finger vom Abzug, bis
du bereit bist zu schießen.
Geeigneter Einsatz: Verwende das Produkt nur für die vorgesehenen Modelle (H&amp;K 45, P30, VP9,
SFP9) und nicht für das VP2020.
Umgebung: Vermeide die Nutzung des Produkts in extremen Wetterbedingungen, die die Sichtbarkeit oder
Funktionalität beeinträchtigen könnten.
Kindersicherheit: Halte das Produkt und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfe, ob alle Teile des Tru Dot FIXED PISTOL SET vollständig und unbeschädigt sind.
Befolge die mitgelieferten Anweisungen zur Montage des VisierSystems.
Stelle sicher, dass das Visier sicher und fest an der Waffe montiert ist, bevor du es benutzt.

Nutzung:

Nutze das Visier in Übungsszenarien, um dich an die Sichtanpassung zu gewöhnen.
Achte darauf, dass das Visier sowohl bei Tageslicht als auch bei schwachem Licht gut sichtbar ist.
Bei der Verwendung des Visiers in der Nacht: Stelle sicher, dass du mit der Handhabung vertraut bist,
um sicherzustellen, dass du das Ziel präzise erfassen kannst.

Entsorgungsanweisungen

Umweltfreundliche Entsorgung: Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische
Abfälle.
Sicherheitsvorkehrungen: Stelle sicher, dass das Produkt nicht mehr verwendet wird, bevor du es entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an die zuständige EUKontaktstelle für
Sicherheitsanfragen. Halte alle relevanten Informationen bereit, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu
gewährleisten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Handfeuerwaffen und Zubehör von größter Bedeutung
ist. Befolge stets die Sicherheitsrichtlinien und vorkehrungen, um ein sicheres Schießerlebnis zu gewährleisten.



Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K 45, P30, VP9,
SFP9 (NOT VP2020) G/G Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot FIXED PISTOL SET by MEPROLIGHT. This product is designed to enhance
your shooting experience by providing reliable, selfilluminated night sights. To ensure your safety and the effective
use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model before installation.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Keep the product and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear.
Use the product only for its intended purpose as specified in this manual.
Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:

Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Follow the installation instructions carefully to prevent accidents.

Operational Safety:

Always aim the firearm in a safe direction when using it.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight to your target.
Use protective eyewear and hearing protection when shooting.

Maintenance Safety:

Clean the sights according to the manufacturer’s recommendations to maintain visibility and function.
If the tritium dots appear dim or discolored, consult a professional for replacement.

Storage Safety:

Store the firearm in a secure location, preferably in a safe or locked cabinet.
Ensure that the sights are not exposed to extreme temperatures or moisture, which could affect their
performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions
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Preparation:

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools (if required) for installation.

Removing Existing Sights:

Use appropriate tools to carefully remove the existing front and rear sights from your firearm.

Installing Tru Dot Sights:

Align the new Tru Dot sights with the mounting slots on your firearm.
Securely fasten the sights in place, ensuring they are properly aligned.

Final Check:

Confirm that the sights are mounted securely and that there is no movement.
Perform a function check on the firearm to ensure proper operation.

Usage Instructions

Daylight Use:

The Tru Dot sights are designed for visibility in daylight. Align the three dots for accurate aiming.

LowLight and Night Use:

The selfilluminated tritium dots will glow in lowlight conditions. Ensure your line of sight is clear and aim
using the same threedot alignment.

Practice:

Regular practice is recommended to become familiar with the sights and improve accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and hazardous waste.
Do not throw the product in regular household waste.
For tritiumcontaining components, consult local guidelines for safe disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tru Dot FIXED PISTOL SET, please refer to the manufacturer’s website
or customer service resources for assistance.

This safety instruction guide is designed to comply with the EU General Product Safety Regulation (GPSR) and to
provide you with essential information for the safe and effective use of your Tru Dot FIXED PISTOL SET. Always
prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Set de
Pistolera Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K
45,P30,VP9,SFP9

Introducción
Gracias por elegir el Set de Pistolera Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K 45,P30,VP9,SFP9. Este producto ha
sido diseñado para mejorar tus capacidades de puntería en condiciones de poca luz. Para garantizar un uso seguro
y efectivo, es importante que sigas estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no tenga la formación
adecuada para su uso.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste que pueda afectar su
rendimiento.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Si experimentas algún problema o inseguridad durante el uso, interrumpe su uso inmediatamente y busca
asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Aunque las miras nocturnas autoluminadas están diseñadas para mejorar
la visibilidad, asegúrate de estar en un entorno seguro y controlado al usarlas en condiciones de poca luz.
Manejo seguro del arma: Nunca apunte el arma a algo que no esté dispuesto a disparar. Mantén siempre el
dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Mantenimiento adecuado: Realiza un mantenimiento regular del arma y de las miras para asegurar su
funcionamiento óptimo.
Entrenamiento: Es recomendable recibir entrenamiento adecuado en el uso de armas y miras para
maximizar la seguridad y efectividad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las miras:

Retira las miras estándar del arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca las miras nocturnas autoluminadas Meprolight en su lugar, asegurándote de que estén
alineadas correctamente.
Realiza ajustes menores si es necesario para asegurar un montaje seguro y estable.

Uso de las miras:

Al usar las miras, asegúrate de que la referencia de puntería sea clara y visible.
Practica en condiciones de luz diurna y nocturna para familiarizarte con el sistema de puntería.
Ajusta la puntería según sea necesario para adaptarte a diferentes distancias y condiciones de luz.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto ya no sea necesario o esté dañado más allá de su uso, elimínalo de acuerdo con las
regulaciones locales sobre desechos de productos electrónicos y armas.
Consulta las pautas locales para la eliminación segura de materiales peligrosos o componentes que puedan
ser dañinos para el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas relacionadas con la seguridad del producto, busca información de contacto en el manual del
fabricante o en su sitio web oficial.

Conclusión
El uso seguro y responsable del Set de Pistolera Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K 45,P30,VP9,SFP9 es
fundamental para tu seguridad y la de los demás. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar una
experiencia de uso óptima y segura.
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Guida alla Sicurezza per il Set di Mire Tru Dot FIXED
PISTOL SET H&amp;K 45,P30,VP9,SFP9

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K 45,P30,VP9,SFP9. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua precisione di tiro in condizioni di scarsa illuminazione. È importante seguire le linee
guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali
sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del tuo set di mire.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo in conformità con le istruzioni fornite.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o temperature estreme.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.
Utilizza sempre occhiali protettivi quando maneggi armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Non utilizzare il prodotto se non sei un tiratore esperto o se non hai ricevuto un adeguato addestramento.
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica e pulita.
Rimozione delle Mire Esistenti: Utilizza un attrezzo adeguato per rimuovere le mire standard dall'arma.
Installazione delle Mire Tru Dot:

Posiziona la mira anteriore nella sua sede.
Fissa la mira posteriore, allineandola correttamente secondo le specifiche dell'arma.
Assicurati che entrambe le mire siano ben serrate e stabili.

Controllo Finale: Verifica che le mire siano allineate e funzionanti correttamente.

Uso

Durante il tiro, assicurati che la mira sia impostata correttamente per le condizioni di luce.
Pratica regolarmente per migliorare la tua precisione e familiarità con il prodotto.
In caso di problemi durante l'uso, interrompi immediatamente l'attività e controlla il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
un'autorità competente nel tuo paese. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo Set di Mire Tru Dot
FIXED PISTOL SET H&amp;K 45,P30,VP9,SFP9. La sicurezza è fondamentale quando si maneggiano armi da
fuoco e accessori correlati. Assicurati di rimanere informato e di praticare sempre la sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu przyrządów
celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K
45, P30, VP9, SFP9 (NIE VP2020)

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K 45, P30, VP9,
SFP9. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj przyrządów celowniczych zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.
Przechowuj przyrządy celownicze w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan przyrządów celowniczych, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się
z odpowiednim specjalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj przyrządów celowniczych tylko na broni, do której zostały zaprojektowane.
Nie modyfikuj przyrządów celowniczych bez konsultacji z producentem.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją przyrządów celowniczych.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
W przypadku korzystania z trytowych kropek, pamiętaj, że mogą one emitować słabe światło; nie patrz
bezpośrednio na nie w ciemności.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij oryginalne przyrządy celownicze.
Zamontuj nowe przyrządy Tru Dot zgodnie z instrukcją dołączoną do produktu, używając odpowiednich
narzędzi.
Sprawdź, czy przyrządy są prawidłowo zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie:

Używaj przyrządów celowniczych w warunkach odpowiednich dla ich funkcji (dziennych i nocnych).
Regularnie testuj celność i skuteczność przyrządów w różnych warunkach oświetleniowych.
W przypadku jakichkolwiek problemów z celnością, skonsultuj się z ekspertem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone przyrządy celownicze zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj przyrządów celowniczych do ogólnych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu lub utylizacji sprzętu elektronicznego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot,
prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem lub dystrybutorem.



Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie zestawu przyrządów
celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K 45, P30, VP9, SFP9. Dziękujemy za zaufanie i życzymy
udanych strzałów!



1.  

2.  

Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K 45, P30, VP9,
SFP9 (NOT VP2020) Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K 45, P30, VP9, SFP9 (NOT VP2020) tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä ohje on laadittu EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti, ja sen tavoitteena on varmistaa
turvallinen käyttö sekä antaa ohjeita tuotteen asennukseen, käyttöön ja hävittämiseen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan laillisiin ja hyväksyttyihin käyttötarkoituksiin.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä tuotteen käyttöä heikossa valossa, jos et ole varma sen toiminnasta.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, ammunnan aikana.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet tuotteen käyttöön ja turvallisuuteen.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetusti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennuksen aikana.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että tähtäinjärjestelmä on oikein säädetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä tuote vain, kun olet valmis ampumaan.
Varmista, että ase on turvallisessa asennossa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain laillisissa ammuntaolosuhteissa.
Harjoittele säännöllisesti ja perehdy tuotteen toimintaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi tietoa oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Kaikista turvallisuuskysymyksistä tai tuoteongelmista voit kysyä lisätietoja asiantuntijoilta tai valmistajalta.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K 45, P30, VP9, SFP9 (NOT
VP2020) tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED PISTOL SET
H&amp;K 45, P30, VP9, SFP9 (ej VP2020)

Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot FIXED PISTOL SET. Denna produkt är utformad för att förbättra din träffsäkerhet under
olika ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapen.
Håll produkten och vapnet utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att sikten är korrekt justerade och fungerande innan du använder vapnet.
Använd endast produkten med kompatibla vapenmodeller (H&amp;K 45, P30, VP9, SFP9).
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Rengör produkten regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montering av sikten:

Ta bort det befintliga siktet från ditt vapen.
Montera Tru Dotsikten på den angivna platsen.
Använd lämpliga verktyg för att säkerställa en säker och stabil installation.

Justering:

Justera sikten enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa korrekt träffpunkt.

Användning

Använd sikten i enlighet med rekommendationerna för både dag och nattanvändning.
Vid dagtid, se till att sikten är tydligt synliga och justerade för bästa träffsäkerhet.
Under svaga ljusförhållanden, förlita dig på de självbelysta funktionerna för att förbättra sikte och träffsäkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala regler och föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållssopor. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering av elektroniska
och kemiska komponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängliga för snabb hjälp.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tru Dot
FIXED PISTOL SET H&amp;K 45, P30, VP9, SFP9 (NE
VP2020)

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tru Dot FIXED PISTOL SET od společnosti MEPROLIGHT. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil vaše střelecké dovednosti za různých světelných podmínek. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečnosti, instalaci a používání, které byste měli dodržovat, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání mířidel.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Uchovávejte tento návod na bezpečném místě pro budoucí použití.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně nainstalována a funkční, než začnete střílet.
Nikdy neukazujte zbraň na něco, co nechcete zasáhnout.
Používejte pouze vysoce kvalitní a kompatibilní munici, aby se předešlo nehodám.
Dbejte na to, aby zbraň byla vždy v bezpečném stavu, když se nepoužívá.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Ujistěte se, že mířidla jsou čistá a suchá před každým použitím.
Při střelbě v nízkých světelných podmínkách se ujistěte, že máte dostatečné osvětlení, abyste mohli bezpečně
a efektivně používat mířidla.
Pokud si všimnete jakýchkoli poškození na mířidlech, okamžitě je přestaňte používat a obraťte se na
odborníka.
Děti a osoby s omezenými zkušenostmi by měly být pod dohledem dospělých, když se používají zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Odstraňte stará mířidla z vaší zbraně podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že nová mířidla jsou kompatibilní s vaším modelem zbraně (H&amp;K 45, P30, VP9,
SFP9).
Nainstalujte mířidla na standardní mířidlové lišty zbraně. Může být nutné provést drobné úpravy.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla pevně uchycena a správně zarovnána.

Použití mířidel:

Při střelbě zaměřte na tři pevné tečky, které tvoří referenční bod pro zaměřování.
Věnujte pozornost změnám ve světelných podmínkách a upravte své zaměřování podle potřeby.
Udržujte mířidla v čistotě a pravidelně je kontrolujte na známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o produktu, včetně bezpečnostních dotazů a technické podpory, se obraťte na autorizovaný servis
nebo prodejce MEPROLIGHT. Všechny produkty MEPROLIGHT splňují přísné standardy kvality a bezpečnosti, které
jsou certifikovány podle ISO9001:2008 a odpovídají normám NATO a amerických vojenských specifikací.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a úspěšné střelby!




